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стереотипы, например, хитрость или излишнюю эмоциональность. Важно

отметить, что многие из этих выражений имеют глубокие корни в исламской

культуре и Коране, что добавляет им дополнительный смысловой пласт.

В русском языке фразеологизмы, описывающие мужчин, часто акцен-
тируют физическую силу, трудолюбие и решительность, как в выражении

"мужик с топором". Женские образы в русской фразеологии нередко связаны

с эмоциональностью "бабьи слёзы", хозяйственностью "и коня на скаку

остановит, и в горящую избу войдёт" или, в некоторых случаях, с негатив-
ными стереотипами. В отличие от арабского языка, русская фразеология

чаще использует юмористические или сниженные коннотации при описании

гендерных ролей, что отражает особенности национального характера и ком-
муникативной культуры.

                                                             
                                                                   
                                                                 
       

О. М. Богданов

ТРАДИЦИОННЫЕ КОРЕЙСКИЕ ИГРЫ И ИХ РОЛЬ

В ФОРМИРОВАНИИ СОЦИАЛЬНЫХ НАВЫКОВ

И КУЛЬТУРНЫХ ЦЕННОСТЕЙ

Целью исследования является выявление и анализ роли традиционных

корейских игр в формировании социальных навыков и передаче культурных

ценностей. Объектом исследования являются традиционные корейские игры.

Материал исследования включает в себя 4 ключевые традиционные корей-
ские игры.

Традиционные корейские игры – это неотъемлемая часть культурного

наследия Кореи. Такие игры обладают богатой историей и продолжают

пользоваться популярности среди различных поколений. Одна из таких игр,

윷놀이 ‘Yut Nori’, признана национальным нематериальным культурным

наследием. Стоит отметить, что академическая литература, посвященная

корейскому контексту традиционных игр, остается относительно малочислен-
ной, что подчеркивает актуальность исследования.

Игра 윷놀이 представляет собой командную настольную игру, где

передвижение фишек определяется броском четырех деревянных палочек

(ют). 공기놀이 ‘Gongginori’ – игра с пятью маленькими камнями или пласти-
ковыми шариками, заключающаяся в подбрасывании и ловле камней. 널뛰기

‘Neolwigi’ – игра, напоминающая качели-доску. 제기차기 ‘Jegichagi’ – игра,

похожая на игру в волан, где игроки стараются как можно дольше удержать

в воздухе 제기 ‘jegi’, пиная его.
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В последнее время традиционные корейские игры получили мировую

известность благодаря сериалу «Игра в кальмара» (오징어 게임).
Многие традиционные корейские игры построены на принципах

сотрудничества, где для достижения успеха требуется согласованность

действий и разработка совместной стратегии. Соревнование также играет

важную роль, способствуя развитию духа соперничества. Честность является

неотъемлемым элементом, а нарушения правил часто влекут за собой

наказания, что формирует понимание ценности честности и следования

правилам. Коммуникация, необходимая для разработки стратегии и коорди-
нации действий, способствует развитию социальных связей.

Признание корейских игр культурным наследием подчеркивает их

важность для формирования национальной идентичности и сохранения

культурных традиций. Таким образом, традиционные корейские игры

являются не просто развлечением, а важным элементом культурного насле-
дия, способствующим развитию гармоничной и социально ответственной

личности.

               

                                        
                     

                                                                     
                                                                    
                                                                       
                                  

                                                                   
                                                                     
                                                                   
                                                                    
                                                                   
                                                                 
                                                                 
                                                               
                                                                     
           

                                                              
                                                                      
                                                                    
                                                                   
                                                                


